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A Slolonel Dios Dßa Viåaj

ZACARÍAS

Zacarías sbßi jun libro tic, yujto a slolonel Dios yalnac dßa viåaj Zacarías
tzßibßabßilcan dßay. A tzßalancot yuj juntzaå lolonel aljinac dßa viå ayic meltzajnacxo viå
dßa Babilonia. Cha macaå yaj jun libro tic: Bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1
masanto dßa 8, ataß syalaß to ay tas ix chßoxji yil viåaj Zacarías chiß icha vayich yuj Dios,
aton dßa abßil 520-518 ayic manto javi Jesucristo. Syalanpaxcot yuj tas ajnac sbßochajxi
choåabß Jerusalén yedß tas ajnac sbßochajxi stemplo Dios, yedß pax tas ajnac sbßoanxi
spensar ebß anima chiß. Syalanpaxcot yuj sjaubßal Cristo. Axo dßa capítulo 9 masanto dßa
14, ataß syal yuj Cristo yedß yic ol schßolbßitaj ebß choåabß israel yedß juntzaåxo nación.
Syalanpaxi to a Israel ol cßochxoc icha yajtaxoni.,1

Syavtej schoåabß Jehová

1 1 A in Zacarías in, yuninal in
viåaj Berequías, yixchiquin in

viåaj Iddo. A dßa svajxaquil uj, dßa
schabßil abßil yoch viåaj Darío reyal,
ix lolon Jehová dßayin schecabß in tic
yic svaleli, ix yalan icha tic:

2,3 A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, ix te cot voval dßa ebß a
mam icham, yuj chiß al tas sval tic dßa
ebß etchoåabß: A in Jehová in svalaß,
meltzajaåecxicot dßayin yic ol in mel-
tzajxipaxbßat dßayex. 4 Maå e pitej e
bßa icha ix aj spitan sbßa ebß e mam
eyicham chiß. Ix yal ebß in checabß dßa
ebß dßa pecaß chiß: Icha val tic yalan
Jehová Yajal dßa Smasanil: Naecval e
bßa dßa e chuc pensaril yedß pax dßa
chucal tze cßulej, xchi Jehová, xchi
ebß in checabß chiß, palta maj scha
yabß ebß, maj scßanabßajejpaxlaj ebß.
5 Palta a ticnaic, ¿bßajtil ayecß ebß e
mam eyicham chiß? Aåejtonaß pax ebß
in checabß, maåxo pitzanoc ebß tic-
naic. 6 Axo pax in lolonel yedß in
checnabßil ix val dßa ebß in checabß
chiß, ix elcßoch dßa ebß e mam

eyicham chiß, yuj chiß ix sna sbßa scßol
ebß, ix yalan ebß: A Jehová Yajal dßa
Smasanil, ix oå yutej icha ix aj sna-
ani, icha smojal co chuc pensaril yedß
chucal sco cßulej, xchi ebß, xchi
Jehová dßayin.

A tas chßoxbßil yil viåaj Zacarías

7 A in Zacarías in tic, ix in cha jun-
tzaå lolonel tic dßa Jehová, dßa 24
yoch yuxluchil uj (aton jun uj scuch
Sebat) dßa schabßil abßil yoch viåaj
Darío reyal. 8 A dßa jun acßval, ix
chßoxji vil jun tic dßa in vayich: Ix vil
jun viå vinac ayqßue dßa yibßaå jun
nocß chacchac chej, ix vanaj nocß dßa
jun chßolan dßa scal juntzaå teß
arrayán. Axo dßa spatic jun viå chiß,
ay junxo åilaå nocß chej, ay pax mach
ayqßue dßa yibßaå nocß. A dßa scal nocß
chiß, ay nocß chacchac, ay nocß sac-
bßalinac, ay pax nocß sacsac. 9 Ix in
cßanbßan dßa jun ángel van slolon
vedßoc icha tic: Mamin, ¿tas yaj jun-
tzaå ebß ayqßue dßa yibßaå chej chiß?
xin chi. Ix tacßvi dßayin, ix yalan icha
tic: Ol in chßox dßayach tas yaj ebß,
xchi. 10 Yuj chiß, ix yalan jun viå
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ayecß dßa scal juntzaå teß arrayán chiß
icha tic: Aton ebß tic ix checjibßat yuj
Jehová yic bßat sbßeytzitan masanil
yolyibßaåqßuinal tic ebß, xchi.

11 Ix yalan ebß ayqßue dßa yibßaå
chej chiß dßa Yángel Jehová ayecß dßa
scal teß arrayán chiß icha tic: Toxo ix
oå ecß dßa masanil yolyibßaåqßuinal
tic. Vachßåej yaj ix quilaß, te juncßolal
yaji, xchi ebß. 12 Ix yalan Yángel
Jehová chiß icha tic: Mamin Jehová,
Yajal ach dßa Smasanil, 70 abßilxo
yajcot yoval a cßol dßa yibßaå
Jerusalén yedß dßa yibßaå Judá. ¿Jan-
tacto val tiempo, ichato chiß ol ocßxoc
a cßol dßa masanil ebß a choåabß chiß?
xchi.

13 Ix tacßvi Jehová dßa jun ángel
van slolon chiß vedßoc, ix yacßan
snivanil scßool. 14 Elaåchamel ix yal
jun ángel chiß to svalel juntzaå
lolonel tic: Aton juntzaå tic ix yal
Jehová, Yajal dßa Smasanil: Te xajan
choåabß Jerusalén vuuj yedß tzalan
Sion. 15 Yuj chiß te aycot yoval in cßol
dßa yibßaå juntzaåxo nación malaj
jabßoc tas snaßa. Ayic quenåej yoval
in cßol dßa yibßaå Jerusalén chiß, ix te
ecß ebß dßa yibßaå yacßan yaelal dßay.
16 Yuj chiß, a in Jehová in sval icha
tic: A ticnaic, ol vacßxi in vachßcßolal
dßa Jerusalén. Ol vacßan bßochajxiqßue
in templo taß, ol bßochajpaxqßue
choåabß Jerusalén chiß, xchi Jehová
dßa jun ángel chiß.

17 Ix yalanxi jun ángel chiß dßayin
icha tic: Alpaxel juntzaåxo tic: A
Jehová Yajal dßa Smasanil tzßalan
icha tic: Ol vicßxichaaå juntzaå in
choåabß tic, ol vacßanxi snivanil scßol
Sion. Ol valanel junelxo to a
Jerusalén tic, in choåabß yaji, sicß-
bßilel vuuj, xchi Jehová, xchi jun
ángel chiß.

Chabß tas ix chßoxji yil viåaj Zacarías

18 Ix in qßue qßuelan, ix vilan
chaåeß nocß chßaac. 19,21 Ix in cßan-
bßan dßa jun ángel van slolon chiß
vedßoc icha tic: ¿Tas syalelcßoch
chaåeß nocß chßaac chiß? xin chi dßay.
Ix yalan dßayin icha tic: A juntzaå
nocß chßaac chiß, a juntzaå nación
acßannacoch yaelal dßa yibßaå ebß aj
Israel, ebß aj Judá yedß ebß aj
Jerusalén schßoxcot nocß, saclemnac-
bßat ebß yuuj, xchi dßayin. Ix lajvi
chiß, ay pax chaåvaå ebß viå tenum
qßueen ix schßox Jehová vilaß. Ix in
cßanbßan icha tic: ¿Tas tzul scßulej
juntzaå ebß viå tenum qßueen tic? xin
chi. Ix yalan dßayin icha tic: A jun-
tzaå ebß viå tic, ix javi ebß viå ul
xibßtani yedß yacßan satel yipalil jun-
tzaå nación ix saclemanbßat ebß aj
Judá, xchi dßayin.,12

A jun viå vinac edßjinac

jun chßaå cuerda

2 1 Ix in qßuexxi qßuelan, ix vilani
to ay jun viå vinac edßjinac jun

chßaå cuerda. 2 Ix in cßanbßan dßa viå:
¿Bßajtil tzach bßati? xin chi. Ix yalan
viå dßayin icha tic: Van in bßat vech-
tej choåabß Jerusalén, yic snachajeli
jantac scßatul yedß jantac sat, xchi
viå.

3 Yuj chiß, ix vilan sbßat jun ángel
van slolon chiß vedßoc. Ay junxo
ángel chiß ix elta ul schaßa, aß ix alan
dßay: 4 Ixic dßa elaåchamel, al dßa viå
quelem chiß icha tic: A Jerusalén,
maåxo ol yal-laj yoch smuroal, yujto
a ebß anima ol cajnajxoc dßay, maåxo
jantacoc ol aj sbßisul ebß. Ol te qßuibß-
paxchaaå nocß smolbßetzal nocß ebß.
5 Palta a Jehová tzßalani: A in ol in
och oyan dßa spatictac Jerusalén chiß
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icha junoc cßacß, icha muro. Ol in
chßox in tziquiquial dßa scal choåabß
chiß, xchi Jehová, xa chi, xchi jun
ángel chiß.

Ol scolel schoåabß Jehová

6,7 A Jehová tzßalan icha tic: A in
ix ex vacß saclembßat dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal. Palta a ticnaic, sval
dßayex icha tic: Ex aj Sion, elaåeccot
elaåchamel dßa Babilonia ay dßa
stojolal norte bßaj sacleminac eyaj-
canbßati, xchi Jehová.

8,9 A Jehová Yajal dßa Smasanil,
schecan val juntzaå lolonel tic dßa
juntzaå nación ix ex pechan saclem
a ex schoåabß ex tic. A tzßalan icha
tic: Yalåej mach tzßixtan in choåabß
tic, ichato a snenal yol in sat syix-
tej. Yuj chiß a in ol vacß oval yedß
juntzaå nación chiß, a in ol in chec
ebß ayoch schecabßoc ebß yic a ebß ol
icßanecß jantac sbßeyumal ebß, xchi
Jehová. Icha chiß ol aj schßoxan sbßa
stziquiquial Jehová, icha pax chiß ol
aj snachajel eyuuj to aß ix in
checancot val dßayex.

10 A Jehová tzßalan icha tic:
Bßitanaåec dßa tzalajcßolal ex aj Sion,
yujto ol in cßochoc, ol in cajnaj dßa
e cal, xchi Jehová. 11 Ayic ol ujoc
jun tic, tzijtum nación ol javoc dßa
Jehová, ol och schoåabßoc. Ol caj-
najåej Jehová chiß dßa e cal. Icha
chiß ol aj snachajel eyuuj to a
Jehová Yajal dßa Smasanil ix in
checancot dßayex. 12 A Jehová, ol
yacß checlaj dßa sat lum luum yic-
taxoni to a Judá yicoß, axo pax
Jerusalén sicßbßilel yuuj. 13 Num-
cßajocabß masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal dßa yichaå Jehová,
yujto van scot yuj ebß schoåabß, van
yelta dßa yol scajnubß yicåej yaji.,23

Ix qßuexjiel spichul viåaj Josué

3 1 Ix chßoxji vilaß to a viåaj Josué,
aton viå sat sacerdote, liåanoch

viå dßa yichaå Yángel Jehová. A dßa
stojolal svachß viåaj Josué chiß, ataß
liåanoch viå Satanás, yic syaloch
smul viåaj Josué chiß viå. 2 Ix yalan
Yángel Jehová chiß dßa viå Satanás
chiß icha tic: A Jehová ix sicßanel
choåabß Jerusalén, a tzach cachani.
Yujto a jun viå vinac tic, lajan viå
icha junoc cuxcßacß tzßicßchajelta dßa
yol cßacß, xchi. 3 A viåaj Josué chiß, te
mictac spichul viå ayochi, liåan-
åejoch viå dßa yichaå Yángel Jehová
chiß. 4 A Yángel Jehová chiß ix alan
dßa juntzaå schecabß liåanoch dßa
yichaå to tzßicßchajel spichul viåaj
Josué te mictac ayochi. Ix yalanpax
dßa viåaj Josué chiß icha tic: Scham
val ilani, a syalelcßoch jun tic to a in
svicßcanel a mul. A ticnaic ol vacß
cßapac pichul yic qßuiå acßochi, xchi.
5 Ix lajvi chiß, ix valani: Comonoc val
tzßacßchajqßue junoc cßox te sac dßa
sjolom viåaj Josué chiß, xin chi. Ix
yacßanqßue ebß bßian. Ix lajvi chiß ix
yacßanoch pichul yic qßuiå chiß ebß dßa
viå, yacbßan liåanåejecß Yángel
Jehová chiß taß.

6 Ix lajvi chiß, ix yalan Yángel
Jehová dßa viåaj Josué chiß icha tic:
7 Aton val juntzaå tic syal Jehová
Yajal dßa Smasanil dßayach: Cha abß
tas svalaß, tza cßanabßajanåej masanil
tas svacß a cßulej. Tato ol a cßulej
masanil juntzaå chiß, ol ach ochcan
yilumaloc in templo, ol a taåvanåej
yedß yamaqßuil. A in ol vacß opisio
och dßa vichaå icha ebß in checabß
ayecß dßa vichaå tic. 8 Ach Josué,
scham val abßani, a ach tic, sat sacer-
dote aji. Scham yabßanpax ebß ayoch
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dßa yopisio edßoc, yujto a ex tic,
chßoxnabßil eyaj yuj junoc tas toxo val
ol ujoc. Ol vicßcot in checabß, aton
jun scuch Svol.a 9 A in svacßoch jun
qßuen qßueen uqueß pacßaå dßa yichaå
viåaj Josué. A in ol in tzßibßej och dßa
qßueen icha tic: Junåej cßual ol aj
vicßanel smul ebß cajan dßa jun nación
tic. 10 A dßa jun cßual chiß, ol eyavtej
e bßa. Dßa tzalajcßolal ol aj eyicßan
eyip dßa yalaå yeåul xil teß eyuva yedß
teß eyigo. A in Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval jun tic, xchi Jehová,
xchi jun ángel chiß.,34

Jun sbßachnubß candil

yedß chabß teß olivo

4 1 Ix meltzajcot jun ángel ix lolon
chiß vedßoc, ix xibßtanel in

vayaå, icha yel lenaj svayaå junoc
mach vaynacbßati. Ix scßanbßan dßayin
icha tic: 2 ¿Tas tzilaß? xchi dßayin. Ix
valan dßay: Svil jun bßachnubß candil
nabßa oro yedß jun yedßtal aceite
ayqßue dßa yibßaå. A dßa jun bßachnubß
chiß, ayoch uqueß candil. Junjun can-
dil chiß ay stuboal tzßicßan bßey aceite
chiß. 3 Junåej ay chabß teß olivo yedß
jun bßachnubß candil chiß, jun teß
ayoch dßa svachß, aypaxoch junxo teß
dßa sqßuexaå, xin chi dßay.

4 Ix in cßanbßan pax dßay icha tic:
Mamin, ¿tas val syalelcßoch jun tic?
xin chi dßay. 5 Ix yalan dßayin: ¿Tom
maå ojtacoc tas syalelcßochi? xchi
dßayin. Ix valani: Maay mamin, xin
chi dßay.b

6 Ix yalanxi jun ángel chiß dßayin
icha tic: Aton jun lolonel tic syal
Jehová Yajal dßa Smasanil dßa viåaj
Zorobabel: Maå yujoc ebß soldado,

maå yujoc pax ipalil, palta a yuj Ves-
píritu ol yal uuj. 7 Ach Zorobabel,
vachßchom te ajaltac sbßo in templo
icha nivac vitz, palta malaj ol och
dßayach. A ach ol acßoch qßuen lajvubß
qßueen nivan yelcßochi, yacbßan tzßel
yav masanil ebß choåabß icha tic: Te
vachß yilji. Ayocabß svachßcßolal Dios
dßa yibßaå, xcham ebß, xchi Jehová,
xchi jun ángel chiß.

8 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová
dßayin icha tic: 9 A viåaj Zorobabel ix
acßanem yich jun templo tic, aåejaß
viå ol lajanpaxoc. Ichato chiß, ol
nachajel yuj in choåabß to a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil ix ach in
checbßat alaß. 10 A juntzaå ebß
tzßalani to malaj svachßil jun templo
ayic ex el yich sbßoi, ayic ol yilanoch
ebß to van yacßanoch plomo viåaj
Zorobabel dßa qßuen lajvubß qßueen, ol
tzalajqßue ebß, xchi Jehová.

Ix lajvi juntzaå tic, ix yalan jun
ángel chiß icha tic: A uqueß candil tic,
aton schßoxancot yol sat Jehová, to
syil dßa masanil yolyibßaåqßuinal, xchi
dßayin.

11 Ix in cßanbßanxi dßay: ¿Tas pax
syalelcßoch chabß teß olivo chiß, junjun
teß dßa stzßeytac jun bßachnubß candil
chiß? xin chi dßay. 12 Ix in cßanbßan-
paxi: ¿Tas syalelcßoch chabß scßabß teß
olivo junåej yaj yedß chabß tubo nabßa
oro bßaj tzßem aceite chiß? xin chi.
13 Ix tacßvi jun ángel chiß dßayin icha
tic: ¿Tom maå ojtacoc tas syalel-
cßochi? xchi dßayin. Maay mamin,
maå vojtacoclaj, xin chi.

14 Ix yalan dßayin: Aton chabß
scßabß tic schßoxancot ebß chavaå sicß-
bßileli, aton ebß tzßacßan servil Jehová,
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aton Yajal dßa Smasanil yolyibßaå-
qßuinal tic, xchi jun ángel chiß.–45

A jun tzßecß jeåeåoc bßaj

tzßibßabßiloch lolonel

5 1 Ay junxo ix chßoxji vilaß. Ay
jun bßaj tzßibßabßiloch juntzaå

lolonel, tzßecß jeåeåoc ix vilaß. 2 Axo
jun ángel chiß ix cßanbßan dßayin icha
tic: ¿Tas jun tzil chiß? xchi dßayin. Ix
valan dßay: Ay jun bßaj tzßibßabßiloch
juntzaå lolonel tzßecß jeåeåoc svilaß.
Bßaluåeß metro scßatul, naåal yoil
metro sat, xin chi.

3 Ix yalan dßayin icha tic: Ataß
tzßibßabßiloch jun yaelal ol ja dßa
yibßaå masanil ebß chuc dßa jun
nación tic. Icha syal tas tzßibßabßiloch
dßa junoc pacßaå, ol satel masanil ebß
elcßum. Icha syal tas tzßibßabßiloch dßa
junxo pacßaå, ol satel masanil ebß
syacß stiß dßa esal. 4 A Jehová Yajal
dßa Smasanil tzßalan icha tic: A in ol
vacßbßat jun yaelal tic, yic vachß
tzßoch dßa yol spat ebß elcßum yedß ebß
slocan in bßi dßa esal. Ol ajåej ecß jun
yaelal chiß dßa yol spat ebß chiß,
masanto maåxa junoc teß patzabß, ma
junocxo qßuen qßueen ol canoc, xchi
Jehová, xchi jun ángel chiß dßayin.

A jun ix ix ayem dßa yol jun echlabß

5 Ix lajvi chiß, ix javi jun ángel dßa
in tzßey, ix yalan dßayin icha tic:
Scham val ilan jun van schßoxanqßue
sbßa chiß, xchi dßayin. 6 Ix in cßanbßan
dßay: ¿Tas jun chiß? xin chi. Ix yalan
dßayin: A jun chiß, echlabß. Aton
schßoxancot schucal ebß anima cajan
dßa jun nación tic, xchi.

7 A jun echlabß chiß, plomo ayoch
smaculoc stiß. Axo yic ix icßjichaaå
jun smacul chiß, a jun ix ix cßojanem
dßa yol jun echlabß chiß. 8 Ix yalan jun

ángel chiß dßayin icha tic: A jun ix ix,
ix il chiß, aton mul schßoxcot ix, xchi.
Ix lajvi chiß, ix ecjicanem ix dßa yol
jun echlabß chiß yuj jun ángel chiß, ix
smacancan stiß yedß jun smacul nabßa
plomo chiß.

9 Ix vilanpaxi, ay chavaå ebß ix ix
van scot jeåeåoc yuj yipal icß. A ebß ix
chiß, ay scßaxil ebß ix icha yic nocß
julumchay, ix yicßanqßue jun echlabß
chiß ebß ix, ix bßatxi jeåeåoc ebß ix.

10 Ix in cßanbßanxi dßa jun ángel
van slolon chiß vedßoc icha tic: ¿Bßajtil
syicßbßat jun echlabß chiß ebß ix ix
chiß? xin chi dßay. 11 Ix yalan dßayin:
Ol bßat sbßo jun templo ebß ix dßa
Babilonia. Ayic toxo ix bßoel jun tem-
plo chiß, ol sbßoanoch cßojan jun ech-
labß chiß ebß ix dßa yibßaå
sbßachnubßal, xchi dßayin.,56

A chaåeß carruaje yic oval

6 1 Ay pax junxo ix chßoxji vilaß. Ix
vil yelta chaåeß carruaje yic oval

dßa scal snaåal chabß tzalan nabßa
bronce. 2 A jun bßabßel carruaje, åer-
bßil yuj nocß chacchac chej. Axo jun
schabßil, qßuiqßuicß yilji nocß åerjinac.
3 Axo jun yoxil, sacsac yilji nocß åer-
jinac. Axo junxo schaåil, sacbßalinac
yilji nocß åerjinac.

4 Ix in cßanbßan dßa jun ángel van
slolon chiß vedßoc icha tic: Mamin,
¿tas val syalelcßoch junxo tic? xin chi
dßay. 5 Ix yalan dßayin icha tic: A jun-
tzaå nocß chej yedß carruaje tic, a
chaåeß espíritu schßoxoß. A Dios Yajal
dßa masanil yolyibßaåqßuinal, a
schecancot ebß. 6 A jun carruaje åer-
bßil yuj nocß qßuiqßuicß chej chiß, sbßat
dßa jun nación dßa stojolal norte. Axo
jun carruaje åerbßil yuj nocß sacsac
chej chiß, sbßat dßa stojolal bßaj tzßem
cßu. Axo junxo carruaje åerbßil yuj

1365 ZACARÍAS 4–6

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



nocß chej sacbßalinac chiß, sbßat dßa
stojolal sur, xchi jun ángel chiß.

7 A juntzaå nocß chej te ay yip chiß,
ix tzalaj nocß sbßat sbßeytzitej masanil
yolyibßaåqßuinal tic. Ix yalan jun
ángel chiß dßa nocß icha tic: Ixiquec e
bßeytzitej masanil yolyibßaåqßuinal
tic, xchi dßa nocß. Ix bßat nocß bßian.

8 Ix lajvi chiß, ix avajcot jun ángel
chiß dßayin icha tic: Ilnabß val, a jun
carruaje ix bßat dßa jun nación dßa
stojolal norte, aß ol bßoan tas nabßil
vuuj taß, xchi.

Ix acßjiqßue scorona viåaj Josué

9 Ix yalan Jehová dßayin icha tic:
10 Cha yofrenda ebß meltzajnaccot dßa
Babilonia: Aton viåaj Heldai, viåaj
Tobías yedß viåaj Jedaías. Aåejtonaß
dßa jun cßu chiß, tzach bßatpax dßa spat
viåaj Josías yuninal viåaj Sofonías.
11 A yedß qßuen plata yedß qßuen oro ol
a cha chiß tza bßo junoc corona,
tzacßanqßue dßa sjolom viåaj Josué,
aton viå sat sacerdote yuninal viåaj
Josadac. 12 Tzalan dßa viå icha tic: A
Jehová Yajal dßa Smasanil tzßalani: Ay
jun vinac scuchan Svol, ol tecßcßaj bßaj
ayeqßui, aß ol bßoanxiqßue in templo.
13 Aton dßiåantaxon sbßoanxiqßue in
templo chiß, ol bßinaj val icha junoc
rey, ol em cßojan dßa sdespacho yic
syacßan yajalil. A dßa stzßey sdespacho
chiß ol em cßojan jun viå sacerdote,
junåej pensaril ol aj ebß schavaåil, xa
chi dßa viå. 14 A corona ol acß bßo chiß,
scan dßa in templo yic snachajcot viåaj
Heldai, viåaj Tobías, viåaj Jedaías
yedß viåaj Hen yuninal viåaj Sofonías,
xchi Jehová dßayin.

15 Ol cot ebß anima dßa najat, ol
colvaj ebß eyedßoc yic sbßochajxiqßue

stemplo Jehová. Icha chiß ol aj
snachajel eyuuj to a Jehová Yajal dßa
Smasanil ix in checancot val dßayex.
A jun tic ol ujoc tato tze cßanabßajej
dßa smasanil e cßool tas syal Jehová
co Diosal.,67

A tzecßojcßolal maå chabßiloc yuj Dios

7 1 A dßa schaåil cßual yoch
sbßaluåil uj, (aton uj scuchan

Quisleu), ayic schaåil abßil yoch viåaj
Darío reyal, ataß ix lolon Jehová
dßayin Zacarías in tic. 2 A dßa jun cßu
chiß, a ebß aj Betel ix checancot viåaj
Sarezer, viåaj Regem-melec yedß jun-
tzaåxo ebß viå vinac dßa stemplo
Jehová Yajal dßa Smasanil, yic
scßanan svachßcßolal Jehová chiß ebß
viå dßa yibßaå. 3 Ix scßanbßan ebß viå
dßa ebß viå schecabß Jehová yedß dßa
ebß viå sacerdote icha tic: Dßa yoil uj
dßa junjun abßil tzoå och dßa tzecßoj-
cßolal, scacßanoch pichul yic cuscßolal
yic sco naancot bßaj juchajnac em
templo. ¿Ol am co cßulejåej icha chiß,
mato maåxo? xchi ebß viå.c

4 Axo Jehová ix alan dßayin icha
tic: 5 Al dßa masanil ebß anima ay
dßa yol nación tic yedß dßa ebß viå
sacerdote: A ex tic, 70 abßilxo e
bßeybßalan eyacßanoch pichul yic
cuscßolal yedß eyoch dßa tzecßojcßolal
dßa yoil uj yedß dßa yuquil uj, palta
maå yujoc in eyicßanchaaå tze cßulej
jun chiß. 6 Aåejaß ayic tzex vaßi,
tzeyucßan aß, yicåej tzeyacß tzalaj-
bßoc e cßool e chßocoj, xchi Jehová,
xa chi. 7 A tas sval tic dßayex, aton
yalnac ebß schecabß Jehová dßa
pecaß, ayic juncßolal yajecß
Jerusalén, tzijtum anima cajan dßay,
tzijtum pax choåabß oyanoch dßa
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spatictac yedß dßa smacbßen Neguev
yedß dßa acßlic.

8 Yuj chiß a Jehová tzßalan icha tic:
9 Aton val juntzaå tic valnac dßa ebß
in choåabß dßa pecaß: Vachß tzeyutej e
chßolbßitan ebß eyetanimail, vachß
tzeyutej e cßool, ocßocabß e cßol dßayex
junjun ex. 10 Maå eyacß chucal dßa
ebß ix ix chamnacxo yetbßeyum, ma
ebß unin maåxa smam. Maå eyixtej-
pax ebß chßoc choåabßil, ma ebß
mebßaß. Maå e na eyacß chucal dßayex
junjun ex, xin chi dßa ebß in checabß
chiß, xchi Jehová. 11 Palta a ebß co
mam quicham chiß, maj scßanabßajej
ebß, chßoc bßaj ix yacßoch spensar ebß
smasanil, chacaå ix yutej sbßa ebß.
12 Ix yacßan pitbßoc spensar ebß icha
qßuen yaxqßueen, yic vachß max scha
yabß ebß tas ix yal Jehová Yajal dßa
Smasanil yuj Yespíritu dßa ebß
schecabß dßa pecaß, aton juntzaå cßay-
bßubßal yedß checnabßil.

Yuj chiß ix te cot yoval scßol
Jehová dßa ebß, 13 ix yalan icha tic:
Yujto max scha yabß ebß dßayin ayic
tzin lolon dßa ebß, ichinpaxtaß a in tic,
maå ol in tacßvoc dßa ebß ayic ol tevoc
ebß dßayin. 14 Yuj chiß ix vacß saclem
ebß, icha syutej cßalem chacxuxum icß.
Ix bßatcan ebß dßa juntzaå nación maå
yojtacoc. Axo snación ebß, ix can
tzßinan, maåxalaj junoc anima ix caj-
najcan dßay. A snación ebß te nibßabßil
chiß, ix can tzßinan, xchi Jehová.,78

Ol yacßxi svachßcßolal Jehová

dßa Jerusalén

8 1 A Jehová Yajal dßa Smasanil ix
alan dßayin icha tic: 2 A in

Jehová in sval icha tic: Te aycot
yoval in cßol yuj tas tzßutaj Sion. 3 Ol
in meltzaj dßa Jerusalén yic tzin caj-
najxi taß. Ichato chiß a Jerusalén chiß,

Choåabß Cßanabßajum ol sbßiejxicani.
Axo in tzalan a in Jehová Yajal in dßa
Smasanil, ol scuch tzalan Yicåej
Jehová. 4 A ebß viå ichamtac vinac
yedß ebß ix chichimtac ix, ol emxoc
cßojan ebß bßajtac smolbßej sbßa anima
dßa Jerusalén. Cßocochteßxoåej ol ecß
ebß yuj icham animail. 5 Axo bßaj
smolbßej sbßa ebß anima chiß, ol bßudß-
joc yuj ebß unin stajni taß. 6 A ebß
anima aycan dßa yol in choåabß tic,
toxoåej ol sat scßol ebß yilan jun chiß.
Palta a in tic, maå ol satlaj in cßol
vilani. A in ton Jehová in sval jun-
tzaå tic. 7 A in ol in col in choåabß
dßa yol scßabß juntzaå nación dßa
stojolal bßaj sjavi cßu yedß bßaj tzßem
cßu. 8 Ol vicßanxicot ebß, ol cajnajxoc
ebß dßa Jerusalén tic. Ol ochxoc ebß in
choåabßoc, ol in ochåej sDiosaloc ebß.
Ol vacßxi yajalil dßa ebß dßa stojolal,
icha ix aj valani, xchi Jehová.

9 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: A ex ix eyabß juntzaå
lolonel ix yalel ebß in checabß atax ix
em yich sbßojixi in templo, aqßuec
eyip, munlajaåec e masanil. 10 A dßa
yalaåtax juntzaå cßual chiß, malaj bßaj
scot stojol ebß viå munlajvum yedß
stojol nocß chej smunlaji. Yuj ebß
ajcßool, maå juncßolaloc tzex
bßeyeqßui, aåejtonaß a in ix vacß eyaj-
cßolej e bßa. 11 Palta axo ticnaic, a in
Jehová Yajal in dßa Smasanil svalaß to
maåxo ol in cßulej dßayex a ex tzex
can dßa jun choåabß tic, icha ix in
cßulej dßa yalaåtax chiß. 12 Dßa jun-
cßolal ol ex ajoc, ol yacß åabß, yuj chiß
a teß eyuva, ol ste aqßuej sat teß, ol
yacß val sat tas tzeyavej dßa sat e
luum. A inxo ol vacß masanil juntzaå
tic dßayex a ex janac exxi dßa jun
choåabß tic. 13 Ex aj Judá yedß ex aj
Israel, icha ix aj e bßinaj dßa scatabß
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juntzaåxo choåabß, icha pax chiß ol aj
e bßinaj yuj ebß dßa vachßilal, yujto a
in ol ex in coleli. Maå ex xivoc, tecß-
bßejec e bßa.

14 A in ton Jehová Yajal in dßa
Smasanil sval icha tic: Ix in naß
vacßoch syaelal ebß e mam eyicham
ayic ix stzuntzancot voval ebß. A tas
ix in naß chiß, ix in cßulej. 15 Ichapax
chiß ticnaic, ix in naß to ol vacß in
vachßcßolal dßa Jerusalén yedß dßa
Judá. Yuj chiß maå ex xivoc. 16 Aton
val juntzaå tic yovalil tze cßulej: Aåej
tas yel tzeyal-laj dßayex junjun ex.
Tze chßolbßitej yaj tas dßa stojolal, yic
vachß ay juncßolal dßa e cal. 17 Maå
eyacß chucal dßayex junjun ex, maå
eyacß e tiß dßa esal dßayex junjun ex. A
in Jehová in svalaß, val yel malaj in
gana dßa juntzaå bßeybßal chiß, xchi
Jehová.

18 Ix yalanxi Jehová Yajal dßa
Smasanil dßayin icha tic: 19 Ex yiå-
tilal Judá, a tzecßojcßolal tzßoch dßa
schaåil uj, dßa yoil, dßa yuquil yedß
dßa slajuåil uj, ol meltzajcanoch dßa
qßuiåal yuj e tzalajcßolal. Yuj chiß,
bßeybßalejec tojolal yedß juncßolal,
xchi Jehová.

20 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Ol cot anima dßa jun-
tzaåxo nivac nación, ol javoc ebß dßa
Jerusalén tic. 21 A ebß anima dßa
junoc nación, ol ecß yal ebß dßa ebß ay
dßa junocxo icha tic: Coyec, bßat
caqßuequem co bßa dßa Jehová Yajal
dßa Smasanil yic syacß svachßcßolal
dßayoå. Coyec elaåchamel quedßoc,
xcham ebß. 22 Yuj chiß maåxo jan-
tacoc anima dßa nivac nación te ay
yip ol ja dßa Jerusalén tic, ol ul
yaqßuem sbßa ebß dßayin a in Jehová
Yajal in dßa Smasanil, yic scßanan in
vachßcßolal ebß dßa yibßaå. 23 A dßa

jun tiempoal chiß, lajuåvaå ebß chßoc
choåabßil tzßalan chßoc tißal ol och
tzuctzuc dßa spichul junoc aj Judá, ol
yalan ebß icha tic: Sco nibßej tzoå bßat
edßoc, yujto ix cabßi to a Dios ayoch
eyedßoc, xcham ebß, xchi Jehová.,89

Ol javoc yaelal dßa yibßaå ebß ajcßool

9 1 Yujto ayoch sat Jehová dßa
masanil anima, icha yajoch sat

dßa masanil yiåtilal Israel, yuj chiß aß
tzßalan juntzaå lolonel tic dßa yibßaå
choåabß Hadrac yedß dßa yibßaå nivan
choåabß Damasco. 2 Yuj chiß ol yacß-
cot yaelal dßa choåabß Hamat, aton ay
dßa stitac smacbßen Damasco chiß. Ol
yacßpaxcot yaelal chiß dßa Tiro yedß
dßa Sidón, vachßchom te jelan spensar
ebß. 3 A choåabß Tiro chiß, ix sbßoqßue
smuroal, maåxo jantacoc qßuen oro
yedß qßuen plata ix smolbßejqßue juyan
icha tzßaj smolchajqßue juyan lum
luum. 4 A Dios Yajal ol icßanecß
masanil sbßeyumal chiß, ol syuman-
canbßat dßa yol aß mar. Ol tzßacanbßat
jun choåabß chiß smasanil.

5 Ayic ol yilan jun chiß choåabß
Ascalón, ol xivbßatoc. Ol te och
choåabß Gaza yedß choåabß Ecrón dßa
ilcßolal, yujto ix satel jun choåabß
ayoch yipoc scßol ebß. A Gaza chiß,
maåxalaj sreyal ol canoc. Axo
Ascalón, maåxo junoc anima ol cajnaj-
can dßay. 6 A dßa Asdod, chßocchßoc
macaåil ebß anima ol cajnaj dßay. Yuj
chiß syal Jehová icha tic: Icha val chiß
ol aj in satanel yicßojchaåbßail ebß filis-
teo. 7 Maåxo ol in cha smilcham
anima ebß. A dßa scal ebß filisteo chiß,
ayto ebß ol canoc, ol ochcan ebß vicoc.
Lajan ol ajcan ebß icha junoc macaå
ebß aj Judá. A ebß aj Ecrón chiß, ol caj-
naj ebß dßa scal ebß aj Judá icha ebß
jebuseo. 8 A in ol in ajåejecß dßa in
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cajnubß, ol in taåvejåej, yic malaj
junoc soldado ajcßol ol och dßa yool.
Maåxo ol yixtejpaxlaj in choåabß tic
ebß, yujto a in val ol in taåvej, xchi
Jehová.

A sreyal Israel ol javoc

9 A Jehová tzßalan icha tic:
Tzalajaåec ex aj choåabß Sion.
Bßitanaåec dßa tzalajcßolal ex aj
Jerusalén. Ina val sjavi e reyal
dßa e cal dßa emnaquilal, te tojol
spensar. Aß ol ex colanoc.
Ayqßue dßa yibßaå jun nocß yuneß
bßuru, yuneß jun nocß nun bßuru.

10 Aß ol acßan lajvoquel carruaje
yic oval dßa Efraín yedß nocß
schej ebß aj Jerusalén yedß pax
sjul-labß ebß yic oval. Aß ol
alanoc to juncßolal tzßaj masanil
nación. Aß ol acßan yajalil dßa
stiß aß mar, masanto dßa stiß
junxo aß, scotåej dßa aß Éufrates,
masanto dßa slajvubßal lum
luum.

11 Ex aj Jerusalén, yuj val schiqßuil
junoc nocß silabß, yuj chiß ay
yopisio in trato eyedßoc, yuj chiß
ol ex vicßqßueta dßa jun olan teß
jul yich bßaj malaj a aß, aton bßaj
sacleminac eyajbßat dßa chßoc
choåabßil.

12 Mach ex sacleminac eyajbßat
chiß, aqßuec in och yipoc e cßool,
meltzajaåec bßaj vachß ol ex
ajoc. A in sval dßayex to ol
vacßxi in vachßcßolal dßa eyibßaå.
Ecßto ol aj vacßanxi in vachß-
cßolal dßayex dßa yichaå dßa
yalaåtaxo.

13 Ol vacßlabßej Judá icha jul-labß
te vachß. Axo Efraín ol vacßlabßej
dßa yoloc in jul-labß chiß. Ol
vacßlabßej ebß aj Sion icha

vespada yic ol vacßan oval yedß
ebß aj Grecia, xchi Jehová.

14 A Jehová ol schßox sbßa dßa
yibßaå ebß schoåabß, icha lebßlon
ol aj sjulvaji. A Dios Yajal ol
pußan strompeta, icha oval chac-
xuxum icß scot dßa sur, icha chiß
ol aj sbßat yacß oval yedß ebß
ajcßool.

15 A Jehová Yajal dßa Smasanil ol
colvaj yedß ebß schoåabß. Ol sat-
joquel syamcßabß yic oval ebß
ajcßol chiß yuj ebß, chocßxoåej ol
ajcanoc. Ol el val yav ebß
choåabß chiß icha ucßum aå,
yujto ix yacß ganar ebß yajcßol
ebß chiß. Ol bßudßjoc val ebß yuj
jantac vino ol yuqßuej, icha tzßaj
sbßudßji nivac ucßabß yuj
schiqßuil nocß silabß, aton stobßji-
ecß dßa schßaac altar.

16 A dßa jun cßual chiß, a Jehová ol
colanel schoåabß icha tzßaj
scolan nocß calnel junoc
yilumal. Tziquiqui ol aj yilji ebß
dßa yol schoåabß, icha yilji qßuen
qßueen te vachß yilji dßa junoc
corona.

17 Maå jantacoc svachßil ol aj
masanil tas dßa schoåabß chiß,
yujto te vachß ol aj ixim trigo
yedß vino. Vachßåej ol aj sqßuibß
ebß quelemtac yedß ebß ix cobßes-
tac dßay.,910

A Jehová ol colanel schoåabß

10 1 Cßanec qßuinal åabß dßa
Jehová, aß ol acßan dßayex.

Aß tzßacßan ecß copoljoc lebßlon,
aß ol acßancot tzijtumal åabß, yic
vachß ol qßuibßqßue eyavbßen dßa
sat lum e luum e masanil.

2 Maå ichoctaß spac tzßacßji dßa ebß
scßanbßej yabß dßa yechel comon

1369 ZACARÍAS 9, 10

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



dios yedß dßa ebß ajchum. A jun-
tzaå ebß chiß, toåej syesej ebß,
malaj yelcßoch svayich ebß
syalaß, toåej tzßacßji musansatil
anima yuj ebß. A slolonel ebß yic
syacßan snivanil scßol ebß anima,
malaj jabßoc yelcßochi. Yuj chiß
toåej satecß jun choåabß tic icha
nocß calnel syabß syail, yujto
malaj staåvumal.

3 Yuj chiß syal Jehová icha tic:
Toxo ix cot voval dßa ebß staå-
van in choåabß, yuj chiß ol
vacßoch syaelal ebß. A in Jehová
Yajal in dßa Smasanil ol in taå-
vej in choåabß, aton ebß yiåtilal
Judá. Nivan ol aj yelcßoch ebß,
icha nocß chej acßum oval.

4 A dßa scal ebß chiß, ay jun mach
ol elta, te nivan ol aj yelcßochi,
icha junoc qßuen qßueen te nivan
yelcßochi, icha junoc estaca yic
mantiado, icha pax jul-labß yic
oval, aton ol cuchbßan ebß.

5 Ol ecß tecßton ebß dßa yibßaå ebß
yajcßool, icha stecßanqßue
socßom ebß soldado dßa yoltac
calle. Ol yacßan ganar oval ebß,
yujto ay in och yedß ebß. Ol
qßuixvoccanqßue ebß ajcßol
ayqßue dßa yibßaå chej yuj ebß.

6 A in ol vacß stecßanil ebß yiåtilal
Judá, ol vacßanxi colchajel ebß
yiåtilal viåaj José. Ol in cuch-
bßanxi meltzaj ebß dßa schoåabß,
yujto tzßocß in cßol dßa ebß. Ol
cajnajxoc ebß junelxo, ichato
malaj bßaj ix vactejcan ebß. A in
ton Jehová sDiosal in ebß, ol
vabßåej tas ol scßan ebß dßayin.

7 Tecßan ol aj ebß aj Israel icha
soldado. Ol tzalaj scßol ebß icha
ebß tzßucßan vino. Ayic ol yilan
jun tic ebß yuninal ebß, ol

tzalajpax scßol ebß. Ol te tzalaj
val scßol ebß yuj in colval.

8 Ol in xubßan dßa ebß yic ol in
molbßej ebß, yujto colchajnacxo
ebß vuuj. Ol te nivanbßoc sbßisul
ebß, icha val ix aj ebß dßa pecaß.

9 Ix in saclemejbßat ebß dßa scaltac
nación. Vachßchom najat ay ebß,
palta ol in nachajcot yuj ebß. Ay
val jun cßual ol meltzaj ebß yedß
yal yuninal.

10 Ol vicßxi meltzaj ebß dßa Egipto.
Ol vicßpaxcot ebß dßa Asiria. Ol
vicßanbßat ebß dßa Galaad yedß
dßa Líbano. Te nivan ol aj sbßisul
ebß, ijan val maåxalaj bßaj ol aj
ebß.

11 Ayic ol ecß ebß dßa scal yaelal,
ichato dßa yol aß mar ol ecß ebß,
a in ol viqßuel yip aß. Axo aß
Nilo, ol vacß tup aß. Ol vacßan
satel yicßojchaåbßail ebß aj
Asiria. Ol vacßpax satel yopisio
ebß yajal dßa Egipto.

12 A in ol vacß yipalil in choåabß.
Vuuj val ol yal yuuj. A in val
Jehová in sval juntzaå lolonel
tic, xchi Jehová.,1011

11 1 Jacchajocabß bße dßa teß cßacß
yic sbßat tzßabßat teß cßuteß

dßa Líbano.
2 Ocßocabß teß taj, yujto toxo ix

telvi teß cßuteß. A juntzaå te teß
maåxo jantacoc svachßil chiß,
toxo ix lajviel teß. Ocßocabß teß ji
dßa yol yic Basán, yujto a teß
nivac teß, te cßayum, toxo ix
chßacjiel teß.

3 Abßec val yel yav ebß taåvum
calnel yoqßui, yujto maåxalaj aå
aåcßultac scßux nocß snocß ebß.
Abßec pax yel yav nocß choj,
yujto toxo ix lajviel nivac
vayumtac dßa stiß aß Jordán.
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A chavaå ebß taåvum calnel

4 Ix yal Jehová in Diosal dßayin
icha tic: Taåvej val nocß calnel to
dßiåan smiljichamoc. 5 A ebß
smananel nocß, malaj jabßoc sna ebß
yuj bßaj smilcham nocß, axo ebß
schoåan nocß chiß, syal ebß icha tic:
Yuj val dios, a ticnaic bßeyum oåxo,
xchi ebß. Axo pax ebß staåvumal nocß,
maå jabßoc tzßocß scßol ebß yuj nocß.
6 Ichinpaxtaß a in tic, maå jabßoc ol
ocß in cßol dßa anima cajan dßa sat jun
luum tic. A in Jehová in svalaß to ol
laj vacßoch ebß dßa yol scßabß ebß yet-
choåabß yedß pax dßa yol scßabß sreyal
ebß. A ebß chiß ol ixtanel sat lum luum
tic, maåxo ol in col-laj ebß anima chiß
dßa yol scßabß ebß, xchi Jehová.

7 Ichato chiß ix in och in taåvej
nocß calnel dßiåan smiljicham chiß,
axo ebß manum calnel chiß ix in
tupani. Ix in sayan chabß teß cßococh.
Ay jun teß ix vacß scuch Vachßcßolal,
axo junxo teß ix vacß scuch Junåej
yaji. 8 A dßa jun ujal, oxvaå ebß taå-
vum calnel chiß ix in chec paxoc,
yujto maåxa in gana dßa ebß, maåxa
pax sgana ebß dßayin.

9 Ix valan dßa nocß calnel chiß icha
tic: Maåxo ol ex in taåvej. Tato ay
junoc ex tzex chami, chamaåec. Tato
ay junoc mach tzex milanchamoc, ex
miljocabßchamoc. A exxo tzex to cani,
tze satlajel e bßa, xin chi dßa nocß.

10 Ix vicßanchaaå teß in cßococh ix
vacß scuch Vachßcßolal, ix in locan
caåchaj teß, yic scheclajeli to slajvi
strato Jehová ix sbßo yedß masanil
choåabß. 11 Aton dßa jun cßu chiß, ix
lajvican jun trato chiß, axo ebß ay yic
nocß calnel chiß, van yilan ebß tas van
in cßulan chiß, ix nachajel yuj ebß to a
Jehová van slolon yuj tas van in

cßulan chiß. 12 Ix valan dßa ebß icha
tic: Tato e gana, aqßuec in tojol, tato
maay jun, canocabß icha chiß, xin chi
dßa ebß. Yuj chiß te nivan in tojol ix
yacß ebß yalani, 30 åej qßuen plata ix
yacß ebß dßayin.

13 Ix yalan Jehová dßayin icha
tic: Te jabßtzin jabß in tojol ix yacß
ebß tic, yuj chiß julcanbßat qßuen bßaj
sicßchaj qßuen tumin dßa templo,
xchi. Ix vicßanbßat qßueen, ix in
yumancanbßat qßuen bßaj sicßchaj
qßuen tumin chiß. 14 Ix in locan caå-
chaj junxo teß cßococh ix vacß scuch
Junåej yaji. Icha chiß ix aj in
chßoxani to maåxo junåejoc yaj
Judá yedß Israel.

15 Ix yalanxi Jehová dßayin icha
tic: A ticnaic, utej a bßa icha jun taå-
vum calnel maå jabßoc syacßoch scßol
staåvan nocß calnel chiß. 16 Yujto ol
vacßoch junoc staåvumal jun nación
tic, te chuc ol yutej sbßa icha junoc
taåvum calnel max yacß pensar yuj
nocß calnel satbßati, max saylaj nocß,
max yaåtejpax nocß echen yaji, max
yacßpaxlaj svael nocß scham yuj vejel.
Palta to schibßat nocß bßaqßuech,
masanil qßuen yech nocß schibßati.
17 Obßiltac val jun staåvumal in
choåabß malaj pensar chiß, yujto syac-
tejcan tas staåvej. Sicbßocabßel svachß
cßabß, tzepjocabßel dßa qßuen espada,
icßjocabßpaxqßueta yol sat dßa svachß,
xchi Jehová.,1112

Ol colchajel Jerusalén

12 1 A Jehová, sbßoumal sat-
chaaå yedß yich yolyibßaå-

qßuinal tic, aß tzßacßanpax sqßuinal ebß
anima, aß tzßalan yuj choåabß Israel
icha tic: 2 A in Jehová in tic, a in ol
vacßlabßej Jerusalén, ol ecß quetcon
juntzaå nación ay dßa slacßanil yuj
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xivelal, aton juntzaå ol acßan oval
yedß Jerusalén yedß Judá.

3 A dßa jun tiempoal chiß, icha
junoc qßuen qßueen te al ol vutejcan
Jerusalén dßa juntzaåxo nación.
Vachßchom masanil nación ol snibßej
yacß oval yedßoc, chocß ol ajcan ebß
yuuj. 4 Palta a in ol in taåvej ebß
yiåtilal Judá. Ol in te xibßtej
masanil nocß chej molanecß taß, axo
ebß ayqßue dßa yibßaå nocß, ol quis-
talaxcan ebß. Ol vacß qßuicßyataxcan
nocß schej juntzaå nación chiß.
5 Ayic ol yilan juntzaå tic ebß yajalil
Judá, ol yalan ebß icha tic: A val
Jehová Yajal dßa Smasanil, co Diosal
yedß ebß aj Jerusalén, a tzßacßan yip
ebß aj Jerusalén chiß, xcham ebß.

6 A dßa jun oval chiß, a ebß yajalil
Judá, icha junoc tzacßacß chac
xilinac tzßoch dßa scal teß cßatzitz ol
vutej ebß, ma icha sqßue scßacßal
junoc tobßaå taj tzßoch dßa scal ixim
trigo manojail yaji. Icha chiß ol aj
satanel masanil juntzaå nación ebß
ay dßa slacßanil Judá. A dßa jun
tiempoal chiß, maå jantacoc ebß
anima ol cajnajxoc dßa Jerusalén.
7 Palta a in Jehová in tic, bßabßel ol
in colcanel juntzaå cotac choåabß
dßa yol yic Judá, yic vachß maå ol
yicßchaaå sbßa ebß yiåtilal viåaj
David yedß masanil ebß cajan dßa
Jerusalén dßa yichaå ebß aj Judá
chiß. 8 A in Jehová in tic, ol in taå-
vejpax ebß cajan dßa Jerusalén chiß.
A ebß malaj yip dßa scal ebß chiß,
tecßan ol aj ebß icha viåaj rey David
dßa pecaß. Axo pax ebß yiåtilal viåaj
rey David chiß, bßabßel sbßat ebß dßa

yichaå ebß, lajan ol aj stecßanil ebß
icha in tecßanil, ma icha stecßanil ebß
vángel.

9 A dßa jun tiempoal chiß, ol vacß
vip in satanel masanil juntzaå nación
ol yacß oval yedß Jerusalén chiß. 10 Ol
vacß Vespíritu dßa ebß yiåtilal viåaj
David yedß dßa juntzaåxo ebß cajan
dßa Jerusalén, yic tzßocß scßol ebß,
stevipax ebß dßayin. Ayic ol in yilan
ebß ix in tecani, ol ocßqßue ebß icha
yocß junoc anima yuj schamel jun
cßotaå yuninal, ma yuj sbßabßel
yuninal. 11 A dßa jun cßual chiß, ol och
val jun nivan cuscßolal dßa ebß aj
Jerusalén, icha tzßaj scus ebß anima
dßa acßlic Meguido yuj jun comon
dios scuch Hadad-rimón.d 12,14 Jun-
jun macaå iåtilal dßa nación chiß,
chßocchßoc yaj ebß ayic ol ocß ebß:
Aton yiåtilal viåaj David, yiåtilal
viåaj Natán, yiåtilal viåaj Leví, yiå-
tilal viåaj Simei yedß juntzaåxo
macaå iåtilal, chßocchßoc bßaj ol ocß
ebß. Yedß ebß ix yetbßeyum ebß, chßoc
bßaj ol ocßpax ebß ix.,1213

13 1 A dßa jun cßual chiß, ol jac-
chaj jun sjaj a aß, yic vachß ol

yal sbßicchajel smul ebß yiåtilal viåaj
David yedß pax schucal ebß yedß yic
ebß cajan dßa Jerusalén. 2 A in Jehová
in tic svalaß to a dßa masanil yol jun
nación tic, ol vacß satel masanil jun-
tzaå comon dios yic vachß maåxo ol
nachajcot sbßi. Masanil ebß syaloch
sbßa in checabßoc, ol in satpaxel ebß
dßa yol nación tic yedß masanil ebß
ayoch spensar dßa ebß demonio. 3 Yuj
chiß, tato ay junoc mach stzßac yal in
lolonel, axo smam snun ol alan dßay
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d 12.11 Hadad-rimón, icha chiß junxo sbßi jun comon dios Baal. Ayic stacji avbßen ayic ay
siic, syal ebß anima to toxo ix cham Baal, syacßanoch jun qßuiå ebß yujto syabß syail ebß yuuj
yalani.
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icha tic: A ach tic, maåxo smojoc
pitzan ach, ¿tas yuj tza tecßbßej a bßa
alanel esal lolonel, tzalani to slolonel
Jehová tzalaß? xcham ebß dßay. Aåejaß
smam snun chiß ol tecan chamoc,
yujto syesejoch sbßa in checabßoc.

4 A dßa jun cßual chiß, masanil ebß
syaloch sbßa in checabßoc, ol qßuix-
vocqßue ebß yuj tas ix chßoxchaj yil
ebß chiß. Maåxo ol yacßochlaj pichul
ebß yic ebß in checabß yic syacßan
musansatil anima ebß. 5 Palta ol yal
junjun ebß icha tic: A in tic, maå in
schecabßoc Dios, aåej to munlajvum
in. Yictax unin in, ix in cßaybßaj dßa
munlajel, xcham ebß. 6 Tato ay junoc
mach scßanbßan dßa junoc ebß icha tic:
¿Tas yaj juntzaå echen dßa a nivanil
chiß? tato xchi, ol spacan icha tic: Ix
in acßji echnaj dßa spat ebß vamigo,
xcham ebß, xchi Jehová.e

Ol miljoccham Viå staåvumal

schoåabß Dios

7 A Jehová Yajal dßa Smasanil
tzßalan icha tic: Icßchajocabßqßue
qßuen espada yic stecjicham Viå
staåvumal in choåabß, aton Viå
lajan vedßoc. Miljocabßcham
Viå taåvum calnel chiß, axo nocß
calnel chiß ol saclemcanbßat
nocß. Ol in ochcan ajcßolal dßa
nocß yunetac calnel chiß.

8 A in Jehová in svalaß to a ebß
cajan dßa jun nación tic, ecßto
naåal ebß ol chamoc. Jayvaå-
xoåej ebß olto canoc.

9 A ebß olto can chiß, ol vacß yabß
syaelal ebß, yic tzßelcan schucal
ebß, icha tzßaj yel smical qßuen
plata dßa scal cßacß, ma icha tzßaj

sbßo qßuen oro. Ol lajvoc chiß, ol
yalan sbßa ebß dßayin, a inxo ol
in tacßvoc dßa ebß. Ol valani to
in choåabß ebß, axo ebß ol alan
icha tic: Aton val Jehová co
Diosal, xcham ebß, xchi Jehová.,1314

Ol colchaj Jerusalén yuj Jehová

14 1 Toxo ol javoc scßual yoval
scßol Jehová. A ebß ajcßool, ol

spucbßat ebß tastac ay dßa ebß cajan
dßa Jerusalén, a dßa yol choåabß chiß
ol spuquecß ebß. 2 A dßa jun cßual chiß,
a Jehová ol molbßan masanil nación
yic syacßan oval yedß Jerusalén. Ol
acßjoc ganar yuj ebß. Ol icßjocbßat
masanil tastac ay dßa yoltac pat yuj
ebß. Masanil ebß ix ix ol yixtej ebß
ajcßool chiß. Ol icßchajbßat naåaloc ebß
cajan chiß dßa preso yuj ebß. Naåalto
pax ebß ol can dßa Jerusalén chiß.
3 Palta elaåchamel ol elta Jehová
yacß oval yedß juntzaå nación chiß,
icha ajnac yacßan oval dßa pecaß. 4 A
dßa jun cßual chiß, ol em tecßtecß yoc
dßa lum tzalan Olivo dßa yichaå
Jerusalén dßa stojolal bßaj sjavi cßu. Ol
pojchaj snaåal jun lum tzalan chiß, ol
jacvoc jun nivan chßolan, scot dßa
stojolal bßaj sjavi cßu, tzßecßcßoch dßa
stojolal bßaj tzßem cßu. A naåaloc jun
tzalan chiß, ol bßatcan dßa stojolal
norte, axo naåalxo, ol bßatcan dßa
stojolal sur. 5 Axo dßa jun chßolan chiß
ol ex el lemnajoc, yujto ol cßochåej
dßa Azal. Ol ex el lemnaj icha ajnac
yel lemnaj ebß e mam eyicham yuj
jun quixcabß ecßnac ayic ayoch viåaj
Uzías reyal dßa Judá. Axo Jehová co
Diosal ol javoc yedß masanil ebß
yicxo.

1373 ZACARÍAS 13, 14

e 13.6 A ebß syaloch sbßa schecabßoc Dios, syacß echnaj sbßa ebß, yujto icha chiß yalan
scßaybßubßal ebß.
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6 A dßa jun cßual chiß, sacleinacåej
ol ajoc, maåtoc te sacqßuinal, maåtoc
te qßuicßqßuinal. 7 A jun cßual chiß, aåej
Jehová ojtannac tas ol ajoc. Malaj
junoc cßual icha jun cßu ol yacß chiß,
sacqßuinalåej, maå cßualiloc, maå
dßacßvaliloc paxi, yuj chiß ayic ol em
cßu, maå ol qßuicßbßoclaj. 8 A dßa jun
cßual chiß, ol qßueul jun a aß dßa
Jerusalén, ol elåej yoc aß dßa åabßil
qßuinal yedß dßa varesma. A jun aß chiß,
naåal aß ol bßatcan dßa aß mar Muerto,
axo naåalxo aß, ol bßatcan aß dßa aß mar
Mediterráneo. 9 A dßa jun cßual chiß, a
Jehová ol acßan yajalil dßa masanil yol-
yibßaåqßuinal tic. Aåej Jehová chiß ol
bßinajoc yujto aåej Dios. 10 Paåan-
xoåej ol ajcan lum luum, aton lum
sbßat dßa Geba masanto dßa Rimón, dßa
stojolal sur yic Jerusalén. Axo
Jerusalén chiß, chaaå ol ajcan icha
junoc tzalan. A bßaj ol cajnaj ebß anima
dßa Jerusalén chiß, ol schael dßa puerta
yic Benjamín, ol ecß dßa jun puerta dßa
pecaß, masanto dßa junxo puerta yic
yesquinail. Ol bßatåej dßa storreal yic
Hananeel, masanto bßaj stecßchajel yal
sat teß yuva viå rey. 11 A Jerusalén
chiß, maåxa bßaqßuiå ol sateloc. Ol caj-
najxoc anima dßay, maåxalaj tas ol sna
ebß.

12 A juntzaå nación ol acßan oval
yedß Jerusalén chiß, ol acßchaj val och
syaelal yuj Jehová. A ebß anima chiß,
pitzanto ebß ol syamanoch sbßacßchil
ebß scßabßati, ol cßabßat yol sat ebß dßa
yedßtal, ol cßapaxbßat yacß ebß dßa yol
stiß. 13 A dßa jun cßual chiß, ol yacßcot
nivan xivcßolal Jehová dßa scal ebß
anima chiß. Junjun ebß ol syamlaj sbßa
yedß mach ajun yedßoc, ol smil-lan-
cham sbßa ebß. 14 A dßa jun cßual chiß,
ol cot ebß aj Judá scol ebß aj Jerusalén.
Ol tocßjoc ecß masanil sbßeyumal

juntzaå nación ay dßa slacßanil chiß yuj
ebß, maåxo jantacoc qßuen oro, qßuen
plata yedß pichul ol smolbßej ebß. 15 A
jun yaelal ol em dßa yibßaå ebß anima,
aåejaß ol javocpax dßa yibßaå nocß chej,
nocß mula, nocß camello, nocß bßuru
yedß masanil nocß smolbßetzal nocß ebß
ajcßol ayecß dßa scampamento.

16 Ayic ol lajvoc juntzaå chiß, a ebß
anima olto can dßa juntzaå choåabß ix
yacß oval yedß Jerusalén chiß, junjun
abßil, ol javoc ebß yacßoch qßuiå yic
Chinama, yic tzßochpax ebß ejmelal
dßa jun Rey, aton Jehová Yajal dßa
Smasanil. 17 Tato ay junoc nación dßa
yolyibßaåqßuinal tic maå ol javoc dßa
Jerusalén yic tzßoch ejmelal dßa jun
Rey chiß, maåxo ol yacßlaj åabß dßa
smacbßen. 18 Tato ay ebß aj Egipto
maå ol javoc yacßoch qßuiå yic
Chinama, maå ol yacßpaxlaj åabß dßa
slum ebß. Ol javoc yaelal dßa yibßaå
ebß yuj Jehová icha yaelal ol javoc
dßa yibßaå juntzaå nación max javilaj
chiß. 19 Aton val jun yaelal chiß
yovalil ol javoc dßa yibßaå Egipto yedß
dßa yibßaå juntzaåxo nación max javi
yacßoch qßuiå yic Chinama.

20 A dßa jun cßual chiß, a dßa qßuen
yunetac campana yedßnac nocß chej
tzßibßabßiloch icha tic: Yicxoåej Jehová
yaji, xchi. Yedß qßuen chen ol cßanchaj
dßa stemplo Jehová bßaj ol tajoc nocß
schibßejal nocß silabß, yicxoåej pax
Jehová ol ajoc, icha yaj nivac ucßabß
scßanchaj dßa altar. 21 Masanil qßuen
chen dßa Jerusalén yedß dßa Judá, yic-
xoåej Jehová Yajal dßa Smasanil ol
ajoc. A mach sbßat yacß junoc silabß taß,
syal scßanan juntzaå chen chiß, syacßan
tajoc nocß chibßej syacß silabßil chiß. A
dßa jun cßual chiß, maåxalaj ebß choå-
vajum ol ilchaj dßa stemplo Jehová
Yajal dßa Smasanil.
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